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Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στο 

πλαίσιο των πρώτων συνεδριάσεων των μεικτών οργάνων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ όσον αφορά την 

έγκριση του εσωτερικού κανονισμού των μεικτών οργάνων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ, και 

συγκεκριμένα του Συμβουλίου Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ, του Συμβουλίου Υπουργών 

Αφρικής-ΕΕ, του Συμβουλίου Υπουργών Καραϊβικής-ΕΕ, του Συμβουλίου Υπουργών 

Ειρηνικού-ΕΕ, της Επιτροπής Ανωτέρων Υπαλλήλων σε Επίπεδο Πρέσβεων ΟΚΑΚΕ-

ΕΕ, της Μεικτής Επιτροπής Αφρικής-ΕΕ, της Μεικτής Επιτροπής Καραϊβικής-ΕΕ και 

της Μεικτής Επιτροπής Ειρηνικού-ΕΕ 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

Η παρούσα πρόταση αφορά την απόφαση για τον καθορισμό της θέσης που πρέπει να ληφθεί 

εξ ονόματος της Ένωσης στις πρώτες συνεδριάσεις των μεικτών οργάνων που συστάθηκαν με 

τη συμφωνία εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, 

αφενός, και των μελών του Οργανισμού Κρατών της Αφρικής, της Καραϊβικής και του 

Ειρηνικού, αφετέρου, η οποία υπεγράφη στη Σαμόα στις 15 Νοεμβρίου 2023 (στο εξής: 

συμφωνία). 

Βάσει της συμφωνίας, κάθε μεικτό όργανο εγκρίνει τον εσωτερικό κανονισμό του κατά την 

πρώτη του συνεδρίαση, αλλά το αργότερο εντός έξι μηνών από την έναρξη ισχύος της 

συμφωνίας. 

Τα μεικτά όργανα ΟΚΑΚΕ-ΕΕ που καλύπτονται από την παρούσα πρόταση είναι τα 

ακόλουθα: το Συμβούλιο Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ, το Συμβούλιο Υπουργών Αφρικής-ΕΕ, το 

Συμβούλιο Υπουργών Καραϊβικής-ΕΕ, το Συμβούλιο Υπουργών Ειρηνικού-ΕΕ, η Επιτροπή 

Ανωτέρων Υπαλλήλων σε Επίπεδο Πρέσβεων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ, η Μεικτή Επιτροπή Αφρικής-ΕΕ, 

η Μεικτή Επιτροπή Καραϊβικής-ΕΕ και η Μεικτή Επιτροπή Ειρηνικού-ΕΕ. 

2. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

2.1. Η συμφωνία εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των 

κρατών μελών της, και των μελών του Οργανισμού Κρατών της Αφρικής, της 

Καραϊβικής και του Ειρηνικού  

Στόχος της συμφωνίας είναι η θέσπιση ενισχυμένης πολιτικής εταιρικής σχέσης μεταξύ των 

μερών για την επίτευξη αμοιβαίως επωφελών αποτελεσμάτων όσον αφορά κοινά και 

διασταυρούμενα συμφέροντα και σύμφωνα με τις κοινές αρχές των μερών. Η συμφωνία 

εφαρμόζεται προσωρινά από την 1η Ιανουαρίου 2024, σύμφωνα με το άρθρο 98 παράγραφος 

4 αυτής. Η συμφωνία θα αρχίσει να ισχύει μετά την ολοκλήρωση των αντίστοιχων 

εσωτερικών διαδικασιών των μερών, σύμφωνα με το άρθρο 98 παράγραφος 2 της συμφωνίας. 

Η Ευρωπαϊκή Ένωση και όλα τα κράτη μέλη της είναι μέρη της συμφωνίας1.  

Το Συμβούλιο Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ και κάθε Περιφερειακό Συμβούλιο Υπουργών 

συμπροεδρεύεται από πρόεδρο που ορίζεται από τα μέλη του ΟΚΑΚΕ-ΕΕ / αντίστοιχα από 

τα συμβαλλόμενα κράτη της Αφρικής, της Καραϊβικής ή του Ειρηνικού, αφενός, και από 

πρόεδρο που ορίζεται από το μέρος ΕΕ, αφετέρου. Από την πλευρά της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

το Συμβούλιο Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ και κάθε Περιφερειακό Συμβούλιο Υπουργών θα 

πρέπει να προεδρεύονται από τον ύπατο εκπρόσωπο της Ένωσης για θέματα εξωτερικής 

πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας υπό την ιδιότητά του ως αντιπροέδρου της Ευρωπαϊκής 

Επιτροπής (στο εξής: ΥΕ/ΑΠ) και/ή από επίτροπο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. 

2.2. Τα μεικτά όργανα ΟΚΑΚΕ-ΕΕ 

Σύμφωνα με το άρθρο 86 παράγραφος 1 της συμφωνίας, τα μεικτά όργανα ΟΚΑΚΕ-ΕΕ 

περιλαμβάνουν, στο επίπεδο των μελών του ΟΚΑΚΕ και του μέρους ΕΕ: το Συμβούλιο 

Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ, την Επιτροπή Ανωτέρων Υπαλλήλων σε Επίπεδο Πρέσβεων 

ΟΚΑΚΕ-ΕΕ (ALSOC ΟΚΑΚΕ-ΕΕ) και την Κοινοβουλευτική Συνέλευση Ίσης 

                                                 
1 Απόφαση του Συμβουλίου, της 20ής Ιουλίου 2023, για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, και προσωρινή εφαρμογή της συμφωνίας εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

και των κρατών μελών της, αφενός, και των μελών του Οργανισμού Κρατών της Αφρικής, της 

Καραϊβικής και του Ειρηνικού, αφετέρου (ΕΕ L, 2023/2861, 28.12.2023). 
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Εκπροσώπησης ΟΚΑΚΕ-ΕΕ. Για καθένα από τα περιφερειακά πρωτόκολλα, τα μεικτά 

όργανα περιλαμβάνουν το Συμβούλιο Υπουργών Αφρικής-ΕΕ, τη Μεικτή Επιτροπή Αφρικής-

ΕΕ, την Κοινοβουλευτική Συνέλευση Αφρικής-ΕΕ, το Συμβούλιο Υπουργών Καραϊβικής-ΕΕ, 

τη Μεικτή Επιτροπή Καραϊβικής-ΕΕ, την Κοινοβουλευτική Συνέλευση Καραϊβικής-ΕΕ, το 

Συμβούλιο Υπουργών Ειρηνικού-ΕΕ, τη Μεικτή Επιτροπή Ειρηνικού-ΕΕ και την 

Κοινοβουλευτική Συνέλευση Ειρηνικού-ΕΕ.  

Οι εσωτερικοί κανονισμοί της Κοινοβουλευτικής Συνέλευσης Ίσης Εκπροσώπησης ΟΚΑΚΕ-

ΕΕ, της Κοινοβουλευτικής Συνέλευσης Αφρικής-ΕΕ, της Κοινοβουλευτικής Συνέλευσης 

Καραϊβικής-ΕΕ και της Κοινοβουλευτικής Συνέλευσης Ειρηνικού-ΕΕ εγκρίθηκαν κατά τις 

πρώτες συνεδριάσεις των τεσσάρων νέων κοινοβουλευτικών συνελεύσεων, οι οποίες 

πραγματοποιήθηκαν από τις 19 έως τις 21 Φεβρουαρίου 2024 στη Λουάντα της Ανγκόλας, 

σύμφωνα με το άρθρο 90 παράγραφος 3 της συμφωνίας.  

2.2.1. Το Συμβούλιο Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ 

Σύμφωνα με το άρθρο 88 της συμφωνίας, το Συμβούλιο Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ αποτελείται, 

αφενός, από έναν εκπρόσωπο κάθε μέλους του ΟΚΑΚΕ σε υπουργικό επίπεδο και, αφετέρου, 

από εκπροσώπους της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της σε υπουργικό 

επίπεδο. Την προεδρία ασκούν από κοινού πρόεδρος που ορίζεται από τα μέλη του ΟΚΑΚΕ, 

αφενός, και πρόεδρος που ορίζεται από το μέρος ΕΕ, αφετέρου.  

Το Συμβούλιο Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ συνέρχεται καταρχήν ανά τριετία και όποτε κρίνεται 

αναγκαίο με πρωτοβουλία των συμπροέδρων, σε μορφή και σύνθεση ανάλογη με τα υπό 

εξέταση ζητήματα. Στις συνεδριάσεις μπορούν να συμμετέχουν παρατηρητές, ανάλογα με την 

περίπτωση. 

Το Συμβούλιο Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ μπορεί να συγκροτεί επιτροπές και ομάδες εργασίας 

για την αποτελεσματικότερη και αποδοτικότερη εξέταση συγκεκριμένων θεμάτων, όπως τα 

θέματα εμπορίου και τα θέματα χρηματοδότησης της ανάπτυξης. Μπορεί επίσης να αναθέτει 

αρμοδιότητες στην Επιτροπή Ανωτέρων Υπαλλήλων σε Επίπεδο Πρέσβεων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ 

(ALSOC). 

Το Συμβούλιο Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ έχει τις ακόλουθες αρμοδιότητες: 

α) παρέχει στρατηγική πολιτική καθοδήγηση· 

β) επιβλέπει την αποτελεσματική και συνεπή εφαρμογή της εν λόγω συμφωνίας· 

γ) καθορίζει κατευθύνσεις πολιτικής και λαμβάνει αποφάσεις για την εφαρμογή 

συγκεκριμένων πτυχών που κρίνονται αναγκαίες για την εφαρμογή των διατάξεων 

της εν λόγω συμφωνίας· και 

δ) εγκρίνει κοινές θέσεις, συμφωνεί σε κοινές δράσεις διεθνούς συνεργασίας και 

διευκολύνει τον συντονισμό στο πλαίσιο διεθνών οργανισμών και φόρουμ. 

Το Συμβούλιο Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ εκδίδει αποφάσεις, οι οποίες είναι δεσμευτικές για όλα 

τα μέρη, εκτός αν ορίζεται διαφορετικά, ή διατυπώνει συστάσεις σχετικά με οποιαδήποτε από 

τις αρμοδιότητές του που παρατίθενται ανωτέρω με κοινή συμφωνία των μερών.  

Το Συμβούλιο Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ μπορεί να λαμβάνει αποφάσεις ή να διατυπώνει 

συστάσεις με γραπτή διαδικασία. Η χρήση γραπτής διαδικασίας μπορεί να προταθεί από 

οποιοδήποτε από τα μέρη και μπορεί να κινηθεί κατόπιν συμφωνίας των συμπροέδρων. Οι 

ανωτέρω κανόνες εφαρμόζονται κατ’ αναλογία στη γραπτή διαδικασία.  
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2.2.2. Το Περιφερειακό Συμβούλιο Υπουργών 

Σύμφωνα με το άρθρο 92 παράγραφος 1 της συμφωνίας, τα μέρη της συμφωνίας συγκροτούν 

επίσης Συμβούλιο Υπουργών για καθένα από τα τρία περιφερειακά πρωτόκολλα της 

συμφωνίας.  

Το Συμβούλιο Υπουργών Αφρικής-ΕΕ αποτελείται, αφενός, από έναν εκπρόσωπο κάθε 

συμβαλλόμενου κράτους της Αφρικής σε υπουργικό επίπεδο και, αφετέρου, από 

εκπροσώπους της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της σε υπουργικό επίπεδο. 

Συμπροεδρεύεται από πρόεδρο που ορίζεται από τα συμβαλλόμενα κράτη της Αφρικής, 

αφενός, και από πρόεδρο που ορίζεται από το μέρος ΕΕ, αφετέρου, σύμφωνα με τις οικείες 

διαδικασίες τους. 

Το Συμβούλιο Υπουργών Καραϊβικής-ΕΕ αποτελείται, αφενός, από έναν εκπρόσωπο κάθε 

συμβαλλόμενου κράτους της Καραϊβικής σε υπουργικό επίπεδο και, αφετέρου, από 

εκπροσώπους της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της σε υπουργικό επίπεδο. 

Συμπροεδρεύεται από πρόεδρο που ορίζεται από τα συμβαλλόμενα κράτη της Καραϊβικής, 

αφενός, και από πρόεδρο που ορίζεται από το μέρος ΕΕ, αφετέρου, σύμφωνα με τις οικείες 

διαδικασίες τους. 

Το Συμβούλιο Υπουργών Ειρηνικού-ΕΕ αποτελείται, αφενός, από έναν εκπρόσωπο κάθε 

συμβαλλόμενου κράτους του Ειρηνικού σε υπουργικό επίπεδο και, αφετέρου, από 

εκπροσώπους της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της σε υπουργικό επίπεδο. 

Συμπροεδρεύεται από πρόεδρο που ορίζεται από τα συμβαλλόμενα κράτη του Ειρηνικού, 

αφενός, και από πρόεδρο που ορίζεται από το μέρος ΕΕ, αφετέρου, σύμφωνα με τις οικείες 

διαδικασίες τους. 

Κάθε Περιφερειακό Συμβούλιο Υπουργών έχει τις ακόλουθες αρμοδιότητες:  

α) θέτει προτεραιότητες και, κατά περίπτωση, καταρτίζει σχέδια δράσης σε σχέση με 

τους στόχους του αντίστοιχου περιφερειακού πρωτοκόλλου του·  

β) εκδίδει αποφάσεις και διατυπώνει συστάσεις για την εφαρμογή συγκεκριμένων 

πτυχών του αντίστοιχου περιφερειακού πρωτοκόλλου του, συμπεριλαμβανομένων 

αποφάσεων σχετικά με την αναθεώρηση ή την τροποποίησή του, σύμφωνα με το 

άρθρο 99 παράγραφος 5· οι αποφάσεις είναι δεσμευτικές για όλα τα μέρη του 

αντίστοιχου περιφερειακού πρωτοκόλλου, εκτός αν ορίζεται διαφορετικά· και  

γ) διεξάγει διάλογο και ανταλλάσσει απόψεις για οποιοδήποτε θέμα κοινού 

ενδιαφέροντος. 

Κάθε Περιφερειακό Συμβούλιο Υπουργών εκδίδει αποφάσεις ή διατυπώνει συστάσεις με 

κοινή συμφωνία.  

Κάθε Περιφερειακό Συμβούλιο Υπουργών:  

α) μπορεί να εκδίδει αποφάσεις ή να διατυπώνει συστάσεις με γραπτή διαδικασία· οι 

κανόνες του άρθρου 88 εφαρμόζονται κατ’ αναλογία στη γραπτή διαδικασία του 

Περιφερειακού Συμβουλίου Υπουργών·  

β) μπορεί να συγκροτεί υποεπιτροπές και ομάδες εργασίας για την αποτελεσματικότερη 

και αποδοτικότερη εξέταση συγκεκριμένων θεμάτων και να αναθέτει αρμοδιότητες 

στην αντίστοιχη Περιφερειακή Μεικτή Επιτροπή,  

γ) υποβάλλει έκθεση στο Συμβούλιο Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ σχετικά με την εφαρμογή 

του αντίστοιχου πρωτοκόλλου του. 
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2.2.3. Η Επιτροπή Ανωτέρων Υπαλλήλων σε Επίπεδο Πρέσβεων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ (ALSOC 

ΟΚΑΚΕ-ΕΕ) 

Η ALSOC ΟΚΑΚΕ-ΕΕ αποτελείται, αφενός, από έναν εκπρόσωπο κάθε μέλους του ΟΚΑΚΕ 

σε επίπεδο πρέσβεων ή ανωτέρων υπαλλήλων και από τον/την γενικό/-ή γραμματέα του 

ΟΚΑΚΕ αυτοδικαίως και, αφετέρου, από εκπροσώπους της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των 

κρατών μελών της σε επίπεδο πρέσβεων ή ανωτέρων υπαλλήλων.  

Η ALSOC ΟΚΑΚΕ-ΕΕ συνέρχεται ετησίως και σε ειδικές συνόδους κατόπιν αιτήματος των 

συμπροέδρων και ειδικότερα για την προετοιμασία των συνόδων του Συμβουλίου Υπουργών 

ΟΚΑΚΕ-ΕΕ. Η προεδρία ασκείται από κοινού από τα ίδια μέρη που ασκούν καθήκοντα 

συμπροέδρων του Συμβουλίου Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ. Η επιτροπή λαμβάνει τις αποφάσεις 

της και διατυπώνει συστάσεις με κοινή συμφωνία των μερών. Στις συνεδριάσεις μπορούν να 

συμμετέχουν παρατηρητές, ανάλογα με την περίπτωση.  

Η Επιτροπή Ανωτέρων Υπαλλήλων σε Επίπεδο Πρέσβεων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ (ALSOC ΟΚΑΚΕ-

ΕΕ) προετοιμάζει τις συνόδους και επικουρεί το Συμβούλιο Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ στην 

εκτέλεση των καθηκόντων του, εκτελεί δε κάθε εντολή που της αναθέτει το Συμβούλιο 

Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ.  

2.2.4. Οι Περιφερειακές Μεικτές Επιτροπές 

Η Μεικτή Επιτροπή Αφρικής-ΕΕ αποτελείται, αφενός, από έναν εκπρόσωπο κάθε μέλους του 

ΟΚΑΚΕ της Αφρικής σε επίπεδο πρέσβεων ή ανωτέρων υπαλλήλων, και, αφετέρου, από 

εκπροσώπους της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της σε επίπεδο πρέσβεων ή 

ανωτέρων υπαλλήλων. Η προεδρία ασκείται από κοινού από τα ίδια μέρη που ασκούν 

καθήκοντα συμπροέδρων του Συμβουλίου Υπουργών Αφρικής-ΕΕ. Κατά περίπτωση, μπορεί 

να αποφασίσει να προσκαλέσει παρατηρητές κατόπιν πρότασης οποιουδήποτε μέρους, με τη 

συμφωνία των συμπροέδρων. Προετοιμάζει τις συνόδους και επικουρεί το Συμβούλιο 

Υπουργών Αφρικής-ΕΕ στην εκτέλεση των καθηκόντων του, εκτελεί δε κάθε εντολή που της 

αναθέτει το Συμβούλιο Υπουργών Αφρικής-ΕΕ. 

Η Μεικτή Επιτροπή Καραϊβικής-ΕΕ αποτελείται, αφενός, από έναν εκπρόσωπο κάθε μέλους 

του ΟΚΑΚΕ της Καραϊβικής σε επίπεδο πρέσβεων ή ανωτέρων υπαλλήλων, και, αφετέρου, 

από εκπροσώπους της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της σε επίπεδο πρέσβεων 

ή ανωτέρων υπαλλήλων. Η προεδρία ασκείται από κοινού από τα ίδια μέρη που ασκούν 

καθήκοντα συμπροέδρων του Συμβουλίου Υπουργών Καραϊβικής-ΕΕ. Κατά περίπτωση, 

μπορεί να αποφασίσει να προσκαλέσει παρατηρητές κατόπιν πρότασης οποιουδήποτε μέρους, 

με τη συμφωνία των συμπροέδρων. Προετοιμάζει τις συνόδους και επικουρεί το Συμβούλιο 

Υπουργών Καραϊβικής-ΕΕ στην εκτέλεση των καθηκόντων του, εκτελεί δε κάθε εντολή που 

της αναθέτει το Συμβούλιο Υπουργών Καραϊβικής-ΕΕ. 

Η Μεικτή Επιτροπή Ειρηνικού-ΕΕ αποτελείται, αφενός, από έναν εκπρόσωπο κάθε μέλους 

του ΟΚΑΚΕ του Ειρηνικού σε επίπεδο πρέσβεων ή ανωτέρων υπαλλήλων, και, αφετέρου, 

από εκπροσώπους της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της σε επίπεδο πρέσβεων 

ή ανωτέρων υπαλλήλων. Η προεδρία ασκείται από κοινού από τα ίδια μέρη που ασκούν 

καθήκοντα συμπροέδρων του Συμβουλίου Υπουργών Ειρηνικού-ΕΕ. Κατά περίπτωση, 

μπορεί να αποφασίσει να προσκαλέσει παρατηρητές κατόπιν πρότασης οποιουδήποτε μέρους, 

με τη συμφωνία των συμπροέδρων. Προετοιμάζει τις συνόδους και επικουρεί το Συμβούλιο 

Υπουργών Ειρηνικού-ΕΕ στην εκτέλεση των καθηκόντων του, εκτελεί δε κάθε εντολή που 

της αναθέτει το Συμβούλιο Υπουργών Ειρηνικού-ΕΕ. 
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2.3. Οι προς έκδοση πράξεις των πρώτων συνεδριάσεων των μεικτών οργάνων 

ΟΚΑΚΕ-ΕΕ 

Κατά τις πρώτες συνεδριάσεις του, κάθε μεικτό όργανο ΟΚΑΚΕ-ΕΕ, και συγκεκριμένα το 

Συμβούλιο Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ, το Συμβούλιο Υπουργών Αφρικής-ΕΕ, το Συμβούλιο 

Υπουργών Καραϊβικής-ΕΕ, το Συμβούλιο Υπουργών Ειρηνικού-ΕΕ, η Επιτροπή Ανωτέρων 

Υπαλλήλων σε Επίπεδο Πρέσβεων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ (ALSOC ΟΚΑΚΕ-ΕΕ), η Μεικτή Επιτροπή 

Αφρικής-ΕΕ, η Μεικτή Επιτροπή Καραϊβικής-ΕΕ και η Μεικτή Επιτροπή Ειρηνικού-ΕΕ 

πρέπει να εκδώσει απόφαση σχετικά με την έγκριση του εσωτερικού κανονισμού του (στο 

εξής: προς έκδοση πράξη). 

Σκοπός κάθε προς έκδοση πράξης είναι η έγκριση του εσωτερικού κανονισμού του 

Συμβουλίου Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ, του Συμβουλίου Υπουργών Αφρικής-ΕΕ, του 

Συμβουλίου Υπουργών Καραϊβικής-ΕΕ, του Συμβουλίου Υπουργών Ειρηνικού-ΕΕ, της 

Επιτροπής Ανωτέρων Υπαλλήλων σε Επίπεδο Πρέσβεων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ (ALSOC ΟΚΑΚΕ-

ΕΕ), της Μεικτής Επιτροπής Αφρικής-ΕΕ, της Μεικτής Επιτροπής Καραϊβικής-ΕΕ και της 

Μεικτής Επιτροπής Ειρηνικού-ΕΕ. 

Η προς έκδοση πράξη για την έγκριση του εσωτερικού κανονισμού του Συμβουλίου 

Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ θα είναι δεσμευτική για τα μέρη σύμφωνα με το άρθρο 88 

παράγραφος 5 της συμφωνίας, το οποίο προβλέπει τα εξής: «Το Συμβούλιο Υπουργών 

ΟΚΑΚΕ-ΕΕ εκδίδει αποφάσεις, οι οποίες είναι δεσμευτικές για όλα τα μέρη». Σύμφωνα με 

το άρθρο 88 παράγραφος 7, το Συμβούλιο Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ εγκρίνει τον εσωτερικό 

κανονισμό του κατά την πρώτη του συνεδρίαση, αλλά το αργότερο εντός 6 μηνών από την 

έναρξη ισχύος της συμφωνίας.  

Η προς έκδοση πράξη για την έγκριση του εσωτερικού κανονισμού του Συμβουλίου 

Υπουργών Αφρικής-ΕΕ θα είναι δεσμευτική για το μέρος ΕΕ και για τα μέλη του ΟΚΑΚΕ 

της Αφρικής σύμφωνα με το άρθρο 92 παράγραφος 2 στοιχείο β) της συμφωνίας, το οποίο 

προβλέπει τα εξής: «οι αποφάσεις είναι δεσμευτικές για όλα τα μέρη του αντίστοιχου 

περιφερειακού πρωτοκόλλου». Σύμφωνα με το άρθρο 92 παράγραφος 4 στοιχείο δ), το 

Συμβούλιο Υπουργών Αφρικής-ΕΕ εγκρίνει τον εσωτερικό κανονισμό του κατά την πρώτη 

του συνεδρίαση, αλλά όχι αργότερα από 6 μήνες μετά την έναρξη ισχύος της συμφωνίας. 

Η προς έκδοση πράξη για την έγκριση του εσωτερικού κανονισμού του Συμβουλίου 

Υπουργών Καραϊβικής-ΕΕ θα είναι δεσμευτική για το μέρος ΕΕ και για τα μέλη του ΟΚΑΚΕ 

της Καραϊβικής σύμφωνα με το άρθρο 92 παράγραφος 2 στοιχείο β) της συμφωνίας, το οποίο 

προβλέπει τα εξής: «οι αποφάσεις είναι δεσμευτικές για όλα τα μέρη του αντίστοιχου 

περιφερειακού πρωτοκόλλου». Σύμφωνα με το άρθρο 92 παράγραφος 4 στοιχείο δ), το 

Συμβούλιο Υπουργών Καραϊβικής-ΕΕ εγκρίνει τον εσωτερικό κανονισμό του κατά την 

πρώτη του συνεδρίαση, αλλά όχι αργότερα από 6 μήνες μετά την έναρξη ισχύος της 

συμφωνίας. 

Η προς έκδοση πράξη για την έγκριση του εσωτερικού κανονισμού του Συμβουλίου 

Υπουργών Ειρηνικού-ΕΕ θα είναι δεσμευτική για το μέρος ΕΕ και για τα μέλη του ΟΚΑΚΕ 

του Ειρηνικού σύμφωνα με το άρθρο 92 παράγραφος 2 στοιχείο β) της συμφωνίας, το οποίο 

προβλέπει τα εξής: «οι αποφάσεις είναι δεσμευτικές για όλα τα μέρη του αντίστοιχου 

περιφερειακού πρωτοκόλλου». Σύμφωνα με το άρθρο 92 παράγραφος 4 στοιχείο δ), το 

Συμβούλιο Υπουργών Ειρηνικού-ΕΕ εγκρίνει τον εσωτερικό κανονισμό του κατά την πρώτη 

του συνεδρίαση, αλλά όχι αργότερα από 6 μήνες μετά την έναρξη ισχύος της συμφωνίας. 

Η προς έκδοση πράξη για την έγκριση του εσωτερικού κανονισμού της Επιτροπής Ανωτέρων 

Υπαλλήλων σε Επίπεδο Πρέσβεων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ (ALSOC ΟΚΑΚΕ-ΕΕ) συνάδει με το άρθρο 

89 παράγραφος 3 της συμφωνίας, το οποίο προβλέπει τα εξής: «Η ALSOC ΟΚΑΚΕ-ΕΕ 
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εγκρίνει τον εσωτερικό κανονισμό της κατά την πρώτη της συνεδρίαση, αλλά το αργότερο 

εντός έξι μηνών από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας».  

Η προς έκδοση πράξη για την έγκριση του εσωτερικού κανονισμού της Μεικτής Επιτροπής 

Αφρικής-ΕΕ συνάδει με το άρθρο 93 παράγραφος 4 της συμφωνίας, το οποίο προβλέπει τα 

εξής: «Κάθε Περιφερειακή Μεικτή Επιτροπή εγκρίνει τον εσωτερικό της κανονισμό κατά την 

πρώτη της συνεδρίαση, αλλά όχι αργότερα από έξι μήνες μετά από την έναρξη ισχύος της 

παρούσας συμφωνίας». 

Η προς έκδοση πράξη για την έγκριση του εσωτερικού κανονισμού της Μεικτής Επιτροπής 

Καραϊβικής-ΕΕ συνάδει με το άρθρο 93 παράγραφος 4 της συμφωνίας, το οποίο προβλέπει τα 

εξής: «Κάθε Περιφερειακή Μεικτή Επιτροπή εγκρίνει τον εσωτερικό της κανονισμό κατά την 

πρώτη της συνεδρίαση, αλλά όχι αργότερα από έξι μήνες μετά από την έναρξη ισχύος της 

παρούσας συμφωνίας». 

Η προς έκδοση πράξη για την έγκριση του εσωτερικού κανονισμού της Μεικτής Επιτροπής 

Ειρηνικού-ΕΕ συνάδει με το άρθρο 93 παράγραφος 4 της συμφωνίας, το οποίο προβλέπει τα 

εξής: «Κάθε Περιφερειακή Μεικτή Επιτροπή εγκρίνει τον εσωτερικό της κανονισμό κατά την 

πρώτη της συνεδρίαση, αλλά όχι αργότερα από έξι μήνες μετά από την έναρξη ισχύος της 

παρούσας συμφωνίας». 

3. ΘΕΣΗ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΛΗΦΘΕΙ ΕΞ ΟΝΟΜΑΤΟΣ ΤΗΣ ΈΝΩΣΗΣ 

Η Επιτροπή προτείνει η Ένωση να συμφωνήσει στην έγκριση του εσωτερικού κανονισμού 

των μεικτών οργάνων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ, και συγκεκριμένα του Συμβουλίου Υπουργών ΟΚΑΚΕ-

ΕΕ, του Συμβουλίου Υπουργών Αφρικής-ΕΕ, του Συμβουλίου Υπουργών Καραϊβικής-ΕΕ, 

του Συμβουλίου Υπουργών Ειρηνικού-ΕΕ, της Επιτροπής Ανωτέρων Υπαλλήλων σε Επίπεδο 

Πρέσβεων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ, της Μεικτής Επιτροπής Αφρικής-ΕΕ, της Μεικτής Επιτροπής 

Καραϊβικής-ΕΕ και της Μεικτής Επιτροπής Ειρηνικού-ΕΕ. Το σχέδιο πράξης των μεικτών 

οργάνων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ, δηλαδή το σχέδιο εσωτερικού κανονισμού, παρατίθεται στο 

παράρτημα που επισυνάπτεται στην παρούσα πρόταση. 

4. ΝΟΜΙΚΗ ΒΑΣΗ 

4.1. Διαδικαστική νομική βάση 

4.1.1. Αρχές 

Το άρθρο 218 παράγραφος 9 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

(ΣΛΕΕ) προβλέπει την έκδοση αποφάσεων για τον καθορισμό «των θέσεων που θα πρέπει να 

ληφθούν, εξ ονόματος της Ένωσης, σε όργανο που συνιστάται από δεδομένη συμφωνία, όταν το 

εν λόγω όργανο καλείται να θεσπίσει πράξεις που παράγουν έννομα αποτελέσματα, με εξαίρεση 

τις πράξεις που συμπληρώνουν ή τροποποιούν το θεσμικό πλαίσιο της συμφωνίας». 

Η έννοια των «πράξεων που παράγουν έννομα αποτελέσματα» περιλαμβάνει πράξεις που 

παράγουν έννομα αποτελέσματα δυνάμει των κανόνων του διεθνούς δικαίου που διέπουν το 

εκάστοτε όργανο. Περιλαμβάνει επίσης κείμενα που δεν έχουν μεν δεσμευτική ισχύ βάσει 

του διεθνούς δικαίου, αλλά «επηρεάζουν με καθοριστικό τρόπο το περιεχόμενο των ρυθμίσεων 

που θεσπίζει ο νομοθέτης της Ένωσης»2. 

                                                 
2 Απόφαση του Δικαστηρίου, της 7ης Οκτωβρίου 2014, Γερμανία κατά Συμβουλίου, C-399/12, 

ECLI:EU:C:2014:2258, σκέψεις 61 έως 64.  
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4.1.2. Εφαρμογή στην προκειμένη περίπτωση 

Τα μεικτά όργανα ΟΚΑΚΕ-ΕΕ είναι όργανα που συστήνονται από συμφωνία, συγκεκριμένα 

από τη συμφωνία εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών 

της, αφενός, και των μελών του Οργανισμού Κρατών της Αφρικής, της Καραϊβικής και του 

Ειρηνικού, αφετέρου.  

Η πράξη την οποία καλείται να εγκρίνει το Συμβούλιο των Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ συνιστά 

πράξη που παράγει έννομα αποτελέσματα. Η προς έκδοση πράξη θα είναι δεσμευτική βάσει 

του διεθνούς δικαίου σύμφωνα με το άρθρο 88 παράγραφος 5 της συμφωνίας.  

Οι πράξεις τις οποίες καλούνται να εγκρίνουν το Συμβούλιο Υπουργών Αφρικής-ΕΕ, το 

Συμβούλιο Υπουργών Καραϊβικής-ΕΕ και το Συμβούλιο Υπουργών Ειρηνικού-ΕΕ συνιστούν 

πράξεις που παράγουν έννομα αποτελέσματα. Οι προς έκδοση πράξεις θα είναι δεσμευτικές 

βάσει του διεθνούς δικαίου σύμφωνα με το άρθρο 92 παράγραφος 2 στοιχείο β) της 

συμφωνίας. 

Η πράξη την οποία καλείται να εγκρίνει η ALSOC ΟΚΑΚΕ-ΕΕ συνιστά πράξη που παράγει 

έννομα αποτελέσματα. Η προς έκδοση πράξη παράγει έννομα αποτελέσματα, δεδομένου ότι η 

απόφαση της ALSOC ΟΚΑΚΕ-ΕΕ θα ληφθεί με κοινή συμφωνία και επιτρέπει την εκτέλεση 

των καθηκόντων της και κάθε εντολής που της έχει ανατεθεί από το Συμβούλιο Υπουργών 

ΟΚΑΚΕ-ΕΕ δυνάμει ανάθεσης αρμοδιοτήτων σύμφωνα με το άρθρο 88 παράγραφος 3 και το 

άρθρο 89 παράγραφος 2 της συμφωνίας.  

Οι πράξεις τις οποίες καλούνται να εγκρίνουν η Μεικτή Επιτροπή Αφρικής-ΕΕ, η Μεικτή 

Επιτροπή Καραϊβικής-ΕΕ και η Μεικτή Επιτροπή Ειρηνικού-ΕΕ συνιστούν πράξεις που 

παράγουν έννομα αποτελέσματα, δεδομένου ότι επιτρέπουν την εκτέλεση των καθηκόντων 

της επιτροπής και την εκτέλεση κάθε εντολής που της έχει ανατεθεί από το αντίστοιχο 

Περιφερειακό Συμβούλιο Υπουργών. 

Η προς έκδοση πράξη δεν συμπληρώνει ούτε τροποποιεί το θεσμικό πλαίσιο της συμφωνίας. 

Συνεπώς, η διαδικαστική νομική βάση για την προτεινόμενη απόφαση είναι το άρθρο 218 

παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ. 

4.2. Ουσιαστική νομική βάση 

4.2.1. Αρχές 

Η ουσιαστική νομική βάση για την έκδοση απόφασης δυνάμει του άρθρου 218 παράγραφος 9 

της ΣΛΕΕ εξαρτάται πρωτίστως από τον στόχο και το περιεχόμενο της προς έκδοση πράξης 

σε σχέση με την οποία λαμβάνεται θέση εξ ονόματος της Ένωσης. Εάν η προς έκδοση πράξη 

επιδιώκει διττό σκοπό ή έχει δύο συνιστώσες και εάν ένας από τους σκοπούς ή μία από τις 

συνιστώσες μπορεί να χαρακτηριστεί κύριος/-α, ενώ ο/η άλλος/-η έχει απλώς παρεπόμενο 

χαρακτήρα, η απόφαση δυνάμει του άρθρου 218 παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ πρέπει να 

στηρίζεται σε μία και μόνο ουσιαστική νομική βάση, ήτοι εκείνη που επιβάλλει ο κύριος ή 

πρωτεύων σκοπός ή συνιστώσα. 

4.2.2. Εφαρμογή στην προκειμένη περίπτωση 

Ο κύριος στόχος και το περιεχόμενο της προς έκδοση πράξης αφορούν τη λειτουργία των 

οργάνων που συστήνονται βάσει της συμφωνίας. Για τις αποφάσεις έγκρισης του εσωτερικού 

κανονισμού των οργάνων τα οποία θα επιβλέπουν την εφαρμογή της συμφωνίας στο σύνολό 

της, η ουσιαστική νομική βάση ακολουθεί εκείνη της κύριας συνιστώσας, δηλαδή τη βάση 

που ισχύει για τη συμφωνία στο σύνολό της3. Συναφώς, η ουσιαστική νομική βάση της 

                                                 
3 Απόφαση του Δικαστηρίου, της 4ης Σεπτεμβρίου 2018, Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατά Συμβουλίου της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, C-244/17, ECLI:EU:C:2018:662, σκέψεις 39 έως 40. 
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απόφασης 2023/2861 του Συμβουλίου, της 20ής Ιουλίου 2023, για την υπογραφή, εξ 

ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και προσωρινή εφαρμογή της συμφωνίας4 βασίζεται στο 

άρθρο 217 της ΣΛΕΕ. Συνεπώς, η ουσιαστική νομική βάση για την προτεινόμενη απόφαση 

είναι το άρθρο 217 της ΣΛΕΕ. 

4.3. Συμπέρασμα 

Η νομική βάση της προτεινόμενης απόφασης θα πρέπει να είναι το άρθρο 217 της ΣΛΕΕ, σε 

συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ. 

  

                                                 
4 Απόφαση του Συμβουλίου, της 20ής Ιουλίου 2023, για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, και προσωρινή εφαρμογή της συμφωνίας εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

και των κρατών μελών της, αφενός, και των μελών του Οργανισμού Κρατών της Αφρικής, της 

Καραϊβικής και του Ειρηνικού, αφετέρου (ΕΕ L, 2023/2861, 28.12.2023). 
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2024/0134 (NLE) 

Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στο 

πλαίσιο των πρώτων συνεδριάσεων των μεικτών οργάνων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ όσον αφορά την 

έγκριση του εσωτερικού κανονισμού των μεικτών οργάνων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ, και 

συγκεκριμένα του Συμβουλίου Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ, του Συμβουλίου Υπουργών 

Αφρικής-ΕΕ, του Συμβουλίου Υπουργών Καραϊβικής-ΕΕ, του Συμβουλίου Υπουργών 

Ειρηνικού-ΕΕ, της Επιτροπής Ανωτέρων Υπαλλήλων σε Επίπεδο Πρέσβεων ΟΚΑΚΕ-

ΕΕ, της Μεικτής Επιτροπής Αφρικής-ΕΕ, της Μεικτής Επιτροπής Καραϊβικής-ΕΕ και 

της Μεικτής Επιτροπής Ειρηνικού-ΕΕ 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 

217, σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η συμφωνία εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών 

μελών της, αφενός, και των μελών του Οργανισμού Κρατών της Αφρικής, της 

Καραϊβικής και του Ειρηνικού, αφετέρου (στο εξής: συμφωνία) υπεγράφη στις 15 

Νοεμβρίου 2023 από την Ευρωπαϊκή Ένωση, τα κράτη μέλη της και τα μέλη του 

Οργανισμού Κρατών της Αφρικής, της Καραϊβικής και του Ειρηνικού (στο εξής: μέλη 

του ΟΚΑΚΕ) και τέθηκε σε προσωρινή εφαρμογή την 1η Ιανουαρίου 20245. 

(2) Η συμφωνία θα αρχίσει να ισχύει την πρώτη ημέρα του δεύτερου μήνα που έπεται της 

ημερομηνίας κατά την οποία η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της και 

τουλάχιστον τα δύο τρίτα των μελών του ΟΚΑΚΕ ολοκλήρωσαν τις αντίστοιχες 

εσωτερικές διαδικασίες τους για τον σκοπό αυτόν και κατέθεσαν τα οικεία έγγραφα 

που εκφράζουν τη συναίνεσή τους για δέσμευση στη Γενική Γραμματεία του 

Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης («θεματοφύλακας»), η οποία διαβιβάζει 

επικυρωμένο αντίγραφο στη γραμματεία του ΟΚΑΚΕ. 

(3) Τα καθήκοντα του Συμβουλίου Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ προβλέπονται στο άρθρο 88 

παράγραφος 4 της συμφωνίας. Τα καθήκοντα κάθε Περιφερειακού Συμβουλίου 

Υπουργών προβλέπονται στο άρθρο 92 παράγραφος 2 της συμφωνίας. Τα καθήκοντα 

της ALSOC ΟΚΑΚΕ-ΕΕ προβλέπονται στο άρθρο 89 παράγραφος 2 της συμφωνίας. 

Τέλος, τα καθήκοντα κάθε Περιφερειακής Μεικτής Επιτροπής προβλέπονται στο 

άρθρο 93 παράγραφος 3 της συμφωνίας.  

(4) Από την πλευρά της Ευρωπαϊκής Ένωσης, το Συμβούλιο Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ και 

κάθε Περιφερειακό Συμβούλιο Υπουργών θα πρέπει να προεδρεύονται από τον ύπατο 

                                                 
5 Απόφαση του Συμβουλίου, της 20ής Ιουλίου 2023, για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, και προσωρινή εφαρμογή της συμφωνίας εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

και των κρατών μελών της, αφενός, και των μελών του Οργανισμού Κρατών της Αφρικής, της 

Καραϊβικής και του Ειρηνικού, αφετέρου (ΕΕ L, 2023/2861, 28.12.2023). 
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εκπρόσωπο της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας 

υπό την ιδιότητά του ως αντιπροέδρου της Ευρωπαϊκής Επιτροπής (στο εξής: ΥΕ/ΑΠ) 

και/ή από επίτροπο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. 

(5) Καθένα από τα μεικτά όργανα ΟΚΑΚΕ-ΕΕ θα πρέπει, κατά την πρώτη συνεδρίασή 

του, να εκδώσει απόφαση σχετικά με τον εσωτερικό κανονισμό του.  

(6) Είναι σκόπιμο να καθοριστεί η θέση που πρέπει να ληφθεί σχετικά με τον εσωτερικό 

κανονισμό καθενός από τα μεικτά όργανα ΟΚΑΚΕ-ΕΕ εξ ονόματος της Ένωσης στο 

Συμβούλιο, διότι η απόφαση θα είναι δεσμευτική για την Ένωση, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

1) Η θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης στην πρώτη συνεδρίαση 

καθενός από τα μεικτά όργανα ΟΚΑΚΕ-ΕΕ, και συγκεκριμένα του Συμβουλίου 

Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ, του Συμβουλίου Υπουργών Αφρικής-ΕΕ, του Συμβουλίου 

Υπουργών Καραϊβικής-ΕΕ, του Συμβουλίου Υπουργών Ειρηνικού-ΕΕ, της 

Επιτροπής Ανωτέρων Υπαλλήλων σε Επίπεδο Πρέσβεων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ, της Μεικτής 

Επιτροπής Αφρικής-ΕΕ, της Μεικτής Επιτροπής Καραϊβικής-ΕΕ και της Μεικτής 

Επιτροπής Ειρηνικού-ΕΕ βασίζεται στα διάφορα σχέδια εσωτερικού κανονισμού των 

μεικτών οργάνων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ που επισυνάπτονται στην παρούσα απόφαση. 

2) Οι εκπρόσωποι της Ευρωπαϊκής Ένωσης στα μεικτά όργανα ΟΚΑΚΕ-ΕΕ μπορούν 

να συμφωνήσουν τεχνικές διορθώσεις ήσσονος σημασίας στα προσαρτώμενα σχέδια 

εσωτερικού κανονισμού των μεικτών οργάνων ΟΚΑΚΕ-ΕΕ χωρίς περαιτέρω 

απόφαση του Συμβουλίου. 

Άρθρο 2 

Από την πλευρά της Ευρωπαϊκής Ένωσης, το Συμβούλιο Υπουργών ΟΚΑΚΕ-ΕΕ και 

κάθε Περιφερειακό Συμβούλιο Υπουργών προεδρεύονται από τον ύπατο εκπρόσωπο 

της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας υπό την 

ιδιότητά του ως αντιπροέδρου της Ευρωπαϊκής Επιτροπής (στο εξής: ΥΕ/ΑΠ) και/ή 

από επίτροπο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στην Επιτροπή. 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο Πρόεδρος 
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